
EN: Remove and discard the shipping rod if present (not all 
units ship with a rod). For a more realistic experience, use the 
Fleshlight Sleeve Warmer to get your inner sleeve to a skin-like 
temperature. 
 
 
NL: Verwijder en gooi het verzendstaafje weg indien aanwezig 
(niet alle apparaten worden met een staafje geleverd). Voor een 
meer realistische ervaring gebruik je de Fleshlight Sleeve 
Warmer om je binnenste sleeve op een lichaamstemperatuur te 
krijgen. 
 
IT: Rimuovere e gettare l'asta di spedizione, se presente (non 
tutte le unità vengono spedite con l'asta). Per un'esperienza più 
realistica, utilizzare il Fleshlight Sleeve Warmer per portare la 
manica interna a una temperatura simile a quella della pelle. 
 
PL: Usuń i wyrzuć plastikowy pręt transportowy, jeśli jest 
obecny (nie wszystkie produkty będą go posiadać). Jeśli chcesz 
poczuć bardziej realistyczne doznania, użyj Fleshlight Sleeve 
Warmer, aby uzyskać temperaturę gadżetu zbliżoną do 
temperatury ciała. 
 
SE: Ta bort och kassera fraktröret om det finns (inte alla enheter 
skickas med ett rör). För en mer realistisk upplevelse, använd 
Fleshlight Sleeve Warmer för att få din inre sleeve till en 
hudliknande temperatur. 
 
NO: fjern og kast fraktstangen hvis den er til stede (ikke alle 
enheter leveres med en stang). For en mer realistisk opplevelse, 
bruk Fleshlight Sleeve Warmer for å gi hylsen en behagelig 
kroppstemperatur. 
 
FI: Irrota ja hävitä kuljetustanko sisuksen sisältä, jos se on 
mukana (kaikkien yksiköiden mukana ei toimiteta tankoa). Jos 
haluat realistisemman kokemuksen, käytä Fleshlight Sleeve 
Warmer lämmitintä saadaksesi sisuksen ihonlämpöiseksi. 
 
BU: Отстранете и изхвърлете транспортната преграда от 
вътрешността, ако има такава (не всички устройства се 
доставят с преграда). За по-реалистично изживяване 
използвайте Fleshlight Sleeve Warmer, за да достигнете 
температура, подобна на тази на кожата. 
 
DK: fjern og kassér forsendelsesstangen, hvis den findes (ikke 
alle enheder leveres med en stang). For at få en mere realistisk 
oplevelse skal du bruge Fleshlight Sleeve Warmer til at få dit 
indre sleeve til en hudlignende temperatur. 
 
HU: Távolítsa el és dobja ki a merevítő rudat, ha van (nem 
minden egységet szállítanak rúddal). A valósághűbb élmény 
érdekében használja a Fleshlight Sleeve Warmer-t, hogy az 
élethű hüvely belső felületét bőrhöz hasonló hőmérsékletűvé 
tegye. 
 
RO: Îndepărtați și aruncați tija de transport din interiorul 
mansonului , dacă este prezentă (nu toate unitățile sunt livrate 
cu o tijă). Pentru o experiență mai realistă, folosiți Fleshlight 
Sleeve Warmer pentru a aduce manșonul interior la o 
temperatură asemănătoare cu cea a pielii.

EN: Generously apply lubricant to yourself and the Fleshlight. 
ONLY USE WATER-BASED LUBRICANTS SUCH AS 
FLESHLUBE™. Lubricants that are oil- and silicone-based will 
deteriorate the sleeve. NOTE: Be sure to keep yourself 
constantly lubricated. 
 
NL: Breng royaal glijmiddel aan op jezelf en de Fleshlight. 
Gebruik alleen glijmiddelen op waterbasis, zoals 
FLESHLUBE™. Glijmiddelen op olie- en siliconenbasis zullen de 
sleeve aantasten. OPMERKING: Zorg ervoor dat je jezelf 
constant insmeert. 
 
IT: Applicare abbondantemente il lubrificante su se stessi e sul 
Fleshlight. USARE SOLO LUBRIFICANTI A BASE D'ACQUA 
COME FLESHLUBE™. I lubrificanti a base di olio e silicone 
deteriorano la guaina. NOTA: Assicurarsi di essere 
costantemente lubrificati. 
 
PL: Obficie nałóż lubrykant na siebie i Fleshlight. UŻYWAJ 
WYŁĄCZNIE LUBRYKANTÓW NA BAZIE WODY, TAKICH JAK 
FLESHLUBE™. Lubrykanty na bazie oleju i silikonu zniszczą 
rękaw. UWAGA: Wystarczy niewielka ilość produktu. 
 
SE: Applicera generöst med glidmedel på dig själv och din 
Fleshlight. ANVÄND ENDAST VATTENBASERADE GLIDMEDEL 
SOM FLESHLUBE™. Glidmedel som är olje- och 
silikonbaserade kommer att försämra sleeven. OBS: Se till att 
hålla dig konstant insmord. 
 
NO: påfør rikelig med glidemiddel på deg selv og Fleshlight. 
BRUK BARE VANNBASERTE GLIDEMIDLER SOM 
FLESHLUBE™, glidemidler som er olje- og silikonbaserte vil 
ødelegge hylsen. MERK: Sørg for å smøre deg selv kontinuerlig. 
 
FI: Levitä liukuvoidetta runsaasti tuotteen suuaukkoon, 
sisukseen ja penikseesi. KÄYTÄ AINOASTAAN VESIPOHJAISTA 
LIUKUVOIDETTA ESIM. FLESHLUBEA™. Öljy- ja 
silikonipohjaiset liukuvoiteet vahingoittavat sisusta. 
HUOMAUTUS: Muista huolehtia että liukuvoidetta on riittävästi 
koko käytön ajan. 
 
BU: Нанесете обилно количество лубрикант върху себе си 
и във Fleshlight. ИЗПОЛЗВАЙТЕ САМО СМАЗКИ НА ВОДНА 
ОСНОВА, КАТО FLESHLUBE™. Смазките, които са на 
маслена и силиконова основа, ще влошат състоянието на 
продукта. ЗАБЕЛЕЖКА: Не забравяйте да поддържате 
постоянно нивото на смазката. 
 
DK: Påfør rigeligt med glidecreme på dig selv og Fleshlighten. 
BRUG KUN VANDBASEREDE SMØREMIDLER SOM 
FLESHLUBE™ Smøremidler, der er olie- og silikonebaserede, vil 
ødelægge sleevet. BEMÆRK: Sørg for at holde dig selv 
konstant smurt. 
 
HU: Nagyon alaposan kenje be magát és a Fleshlight termék 
hüvely belső felületét síkosítóval. CSAK VÍZ alapú síkosítót 
használjon, mint például a FLESHLUBE™. Az olaj- és szilikon 
alapú kenőanyagok roncsolják a hüvely felületét. 
MEGJEGYZÉS: Ügyeljen a síkosság folyamatos fenntartására a 
használat során. 
 
RO: Aplicați o cantitate generoasă de lubrifiant atăt pe penis, 
cât și pe deschizatura jucăriei Fleshlight. UTILIZAȚI NUMAI 
LUBRIFIANȚI PE BAZĂ DE APĂ, CUM ESTE 
FLESHLUBE™.Lubrifianții pe bază de ulei și silicon vor 
deteriora manșonul. NOTĂ: Asigurați-vă că penisul 
dumneavoastră precum si mansonul Fleshlight sunt lubrifiate pe 
tot timpul utilizării..) 
 

EN: Upon insertion, you can unscrew the end cap of the 
Fleshlight case to open the airflow, which adjusts the level of 
desired suction. Your new Fleshlight is now ready to use - 
simply manipulate the device as you would your hand. 
 
 
NL: Na het inbrengen kun je de dop van de Fleshlight huls 
losschroeven om de luchtstroom te openen, waarmee je het 
niveau van de gewenste zuigkracht kunt instellen. Je nieuwe 
Fleshlight is nu klaar voor gebruik – stel het apparaat in zoals je 
dat met je hand zou doen. 
 
IT: Dopo l'inserimento, è possibile svitare il tappo terminale 
della custodia di Fleshlight per aprire il flusso d'aria, che regola 
il livello di aspirazione desiderato. Il vostro nuovo Fleshlight è 
ora pronto all'uso: basta manipolare il dispositivo come se fosse 
una mano. 
 
PL: Po włożeniu możesz odkręcić zaślepkę obudowy Fleshlight, 
aby umożliwić przepływ powietrza, który reguluje poziom 
pożądanego ssania. Twój nowy Fleshlight jest teraz gotowy do 
użycia - wystarczy poruszać produktem tak, jak ręką. 
 
SE: Vid införande kan du skruva loss ändlocket på Fleshlight-
fodralet för att öppna luftflödet, vilket justerar nivån på önskat 
sug. Din nya Fleshlight är nu redo att användas - styr helt enkelt 
produkten som du skulle göra med din hand. 
 
NO: ved innføring kan du skru av endehetten på Fleshlight-
etuiet for å åpne luftstrømmen, som justerer nivået på ønsket 
sug. Din nye Fleshlight er nå klar til bruk - bare bruk enheten 
som du ville gjort med hånden din. 
 
FI: Kun työnnyt sisään masturbaattoriin, voit kääntää Fleshlight 
kotelon kannassa olevaa korkkia auki/kiinni ja säätää siten 
halutun imuvoiman. Nyt uusi Fleshlightisi on käyttövalmis - 
liikuta masturbaattoriasi edestakaisin haluamallasi tavalla 
 
BU: При поставяне можете да отвиете капачката в основата 
на калъфа на Fleshlight, за да отворите въздушния поток, 
който регулира нивото на желаното засмукване. Вашият 
нов Fleshlight вече е готов за употреба - просто движете 
устройството, както бихте движили ръката си. 
 
DK: Når du har indsat den, kan du skrue endehætten af 
Fleshlight-huset for at åbne for luftstrømmen, som justerer 
niveauet af det ønskede sug. Din nye Fleshlight er nu klar til 
brug - du skal blot manipulere enheden, som du ville gøre med 
din hånd. 
 
HU: A behelyezéskor a Fleshlight termék tokjának végzáró 
kupakját lecsavarhatja a légáramlás kinyitásához, amely beállítja 
a kívánt szívás intenzitását. Az új Fleshlight ezzel készen áll a 
használatra - egyszerűen olyan ütemben mozgassa fel-le 
irányba az eszközt, ahogyan a kezével is tenné. 
 
RO: Puteți deșuruba capacul de la capătul opus carcasei 
Fleshlight pentru a deschide fluxul de aer, care reglează nivelul 
de aspirație dorit. Noul dvs. Fleshlight este acum gata de 
utilizare -simplu, manipulați dispozitivul așa cum ați face-o cu 
mâna dvs 
 

EN: To clean your Fleshlight, remove the sleeve from its case and 
run warm water through it to clean out any remaining fluids. For a 
thorough cleaning, apply a few sprays of our Fleshlight toy cleaner 
spray before rinsing. NOTE: Never use any toy cleaner that 
contains soap or detergents as those will deteriorate the sleeve. 
 
NL: Om je Fleshlight schoon te maken, haal je de sleeve uit het 
doosje en laat je er warm water doorheen lopen om eventueel 
achtergebleven vocht te verwijderen. Voor een grondige 
reiniging kun je een paar sprays van onze Fleshlight toy cleaner 
spray gebruiken voordat je hem afspoelt. OPMERKING: 
Gebruik nooit een toy cleaner die zeep of schoonmaakmiddelen 
bevat, want die zullen de sleeve aantasten. 
 
IT: Per pulire Fleshlight, rimuovere il manicotto dalla custodia e 
farvi scorrere dell'acqua calda per eliminare eventuali liquidi 
residui. Per una pulizia accurata, applicare qualche spruzzo del 
nostro spray detergente per toys Fleshlight prima di 
risciacquare. NOTA: non utilizzare mai detergenti per giocattoli 
che contengano sapone o detergenti, poiché questi deteriorano 
la guaina. 
 
PL: Aby wyczyścić Fleshlight, wyjmij rękaw z obudowy i 
przepuść przez niego ciepłą wodę, aby usunąć wszelkie 
zanieczyszczenia. W celu dokładnego wyczyszczenia zastosuj 
specjalny spray do zabawek Fleshlight. UWAGA: Nigdy nie 
używaj środków do czyszczenia zabawek zawierających mydło 
lub detergenty, ponieważ mogą one uszkodzić rękaw. 
 
SE: För att rengöra din Fleshlight, ta bort sleeven från dess 
fodral och låt varmt vatten rinna igenom den för att rengöra 
eventuella kvarvarande vätskor. För en grundlig rengöring, 
applicera några sprut av vår Fleshlight leksaksrengöringsspray 
innan du sköljer. 
 
NO: for å rengjøre Fleshlight, ta hylsen ut av etuiet og la varmt 
vann renne gjennom den for å fjerne eventuelle væskerester. For 
en grundig rengjøring, bruk noen få sprayer av vår Fleshlight 
leketøyrengjøringsspray før du skyller. MERK: Bruk aldri 
leketøysrengjøringsmiddel som inneholder såpe eller 
vaskemidler, da disse vil forringe hylsen. 
 
FI: Puhdistaaksesi Fleshlightisi irrota sisus kotelostaan ja 
juoksuta sen läpi lämmintä vettä puhdistaaksesi sisuksen 
huolellisesti. Jos haluat perusteellisen puhdistuksen, suihkauta 
Fleshlight Fleshwashia tuotteen sisä- ja ulkopintaan ennen 
huuhtelua. HUOMAUTUS: Älä koskaan käytä mitään saippuaa 
tai muita pesuaineita, sillä ne vahingoittavat tuotteen pinnan. 
 
BU: За да почистите своя Fleshlight, извадете ръкава от 
калъфа и го поставете под топла течаща вода, за да 
отмиете всички останали течности. За цялостно почистване 
нанесете няколко впръсквания от нашия спрей за 
почистване на играчки Fleshlight, преди да изплакнете. 
ЗАБЕЛЕЖКА: Никога не използвайте почистващ препарат 
за играчки, който съдържа сапун или детергенти, тъй като 
те ще влошат състоянието на ръкава. 
 
DK: For at rengøre din Fleshlight skal du tage sleevet ud af 
etuiet og lade varmt vand løbe gennem det for at fjerne 
eventuelle rester af væske. For en grundig rengøring kan du 
bruge et par sprøjt af vores Fleshlight-legetøjsrenserspray, før 
du skyller. BEMÆRK: Brug aldrig legetøjsrens, der indeholder 
sæbe eller rengøringsmidler, da det vil ødelægge sleevet. 
 
HU: A Fleshlight tisztításához vegye ki a hüvelyt a tokból, és 
öblítse le meleg vízzel, hogy kitisztítsa a síkosító és egyéb 
folyadékmaradványokat. Az alapos tisztítás érdekében az 
öblítés előtt alkalmazzon néhány fújást a Fleshlight játéktisztító 
spray-nkből. MEGJEGYZÉS: Soha ne használjon olyan 
játéktisztítót, amely szappant vagy mosószert tartalmaz, mivel 
ezek tönkreteszik a hüvelyt. 
  
RO: Pentru a vă curăța Fleshlight-ul, scoateți manșonul din 
carcasă și treceți apă caldă prin el pentru a curăța orice lichid 
rămas. Pentru o curățare temeinică, aplicați câteva stropi din 
spray-ul nostru de curățare a jucăriilor Fleshlight înainte de 
clătire. NOTĂ: Nu folosiți niciodată un detergent pentru jucării 
care conține săpun sau detergenți, deoarece aceștia vor 
deteriora manșonul. 

EN: After cleaning, shake off excess water and allow to air-dry. 
NEVER put away your Fleshlight wet. After the sleeve has dried 
completely, apply Fleshlight Renewing Powder to give it a skin-
soft texture. 
 
 
NL: Schud na het schoonmaken het overtollige water eraf en 
laat het aan de lucht drogen. Berg je Fleshlight NOOIT nat op. 
Nadat de sleeve volledig is opgedroogd, breng je Fleshlight 
Renewing Powder aan om hem een huidzachte textuur te 
geven. 
 
IT: Dopo la pulizia, rimuovere l'acqua in eccesso e lasciare 
asciugare all'aria. Non riporre MAI il Fleshlight bagnato. Dopo 
che la guaina si è asciugata completamente, applicare 
Fleshlight Renewing Powder per ridare una consistenza 
morbida come la pelle. 
 
PL: Po umyciu strząśnij nadmiar wody i pozostaw rękaw do 
wyschnięcia na powietrzu. NIGDY nie wkładaj mokrego 
silikonowego rękawa Fleshlight do plastikowe obudowy. Po 
całkowitym wyschnięciu rękawa nałóż Fleshlight Renewing 
Powder, aby nadać mu miękką teksturę. 
 
SE: Efter rengöring, skaka av överskottsvatten och låt lufttorka. 
LÄGG ALDRIG undan din Fleshlight blöt. Efter att sleeven har 
torkat helt, applicera Fleshlight Renewing Powder för att ge den 
en hudlik textur. 
 
NO: etter rengjøring, rist av overflødig vann og la det lufttørke. 
Legg ALDRI bort Fleshlight våt. Etter at hylsen har tørket helt, 
påfør Fleshlight Renewing Powder for å gi den en hudmyk 
tekstur. 
 
FI: Ravista puhdistuksen jälkeen ylimääräinen vesi pois ja anna 
kuivua ilmakuivaksi. ÄLÄ KOSKAAN säilytä Fleshlightia 
märkänä. Kun tuote on kuivunut kokonaan, levitä tuotteeseen 
esim. Fleshlight Renewing Powderia, jotta se saa ihonpehmeän 
rakenteen. 
 
BU: След почистване изтръскайте излишната вода и 
оставете ръкава да изсъхне на въздух. НИКОГА не 
прибирайте своя Fleshlight мокър. След като ръкавът е 
изсъхнал напълно, нанесете Fleshlight Renewing Powder, за 
да му придадете мека като кожа текстура. 
 
DK: Ryst overskydende vand af efter rengøringen, og lad det 
lufttørre. Læg ALDRIG din Fleshlight væk i våd tilstand. Når 
sleevet er tørret helt, skal du anvende Fleshlight Renewing 
Powder for at give det en hudblød tekstur. 
 
HU: A tisztítás után rázza le a felesleges vizet, és hagyja 
levegőn megszáradni. Soha ne tegye el a Fleshlightot nedvesen. 
Miután a hüvely teljesen megszáradt, vigye fel a Fleshlight 
Renewing Powdert, hogy bőrpuha textúrát adjon neki. 
  
RO: După curățare, scuturați excesul de apă și lăsați să se 
usuce la aer. Nu  puneți NICIODATĂ mansonul  Fleshlight ud in 
carcasă. După ce manșonul s-a uscat complet, aplicați 
Fleshlight Renewing Powder pentru a-i conferi o textură moale 
ca pielea. 
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ES: Retire el tubo que se encuentra en el interior de la manga en 
el caso de que lo haya (no todas las unidades se envían con él) y 
deshágase de él. Si desea que la experiencia sea más realista, 
utilice el Fleshlight Sleeve Warmer para calentar la manga hasta 
que alcance una temperatura semejante a la de la piel. 
 
 
 
DE: Ziehen Sie den Sicherheitsstab aus dem Fleshlight raus 
(nicht alle Fleshlights werden mit einem Stab geliefert). Damit 
sich der Einsatz noch realistischer anfühlt, empfehlen wir ihn mit 
unserem Einsatzwärmer Sleeve Warmer auf angenehme 
Körpertemperatur zu bringen. 
 
FR: Enlevez et jetez le manche d’emballage éventuellement 
présent (tous les produits ne sont pas expédiés avec un 
manche). Pour une expérience plus réaliste, utilisez le Sleeve 
Warmer Fleshlight pour chauffer votre Fleshlight à température 
corporelle. 
 
RF: Выньте и выбросьте транспортировочный штырь, если 
таковой имеется (не все изделия поставляются со штырем). 
Для более естественного ощущения используйте 
Подогреватель для рукава Флешлайт, чтобы температура 
вашего внутреннего рукава соответствовала температуре 
кожи. 
 
PT: Retire e descarte a barra de transporte, se estiver presente 
(nem todas as unidades são enviadas com uma barra). Para 
uma experiência mais realista, utilize o aquecedor de mangas 
Fleshlight para aquecer a manga interior a uma temperatura 
semelhante à da pele. 
 
GR: Αφαιρέστε και απορρίψτε τη ράβδο αποστολής, εάν φυσικά 
υπάρχει (σημειώστε ότι δεν αποστέλλονται όλες οι μονάδες με 
ράβδο). Για μια πιο ρεαλιστική εμπειρία, χρησιμοποιήστε το 
Fleshlight Sleeve Warmer για να φέρετε το εσωτερικό του 
μανικιού, σε θερμοκρασία όμοια με αυτή του σώματος σας.  
 
CZ: Pokud produkt obsahuje vnitřní tyčku, odstraňte ji a 
zlikvidujte (ne všechny produkty jsou však dodávány s tyčkou). 
Pro realističtější zážitek použijte Fleshlight Sleeve Warmer, 
vnitřní část se díky měnu zahřejte na teplotu podobnou 
lidskému tělu. 
 
SK: Pokiaľ produkt obsahuje vnútornú tyčku, odstráňte ju a 
zlikvidujte (nie všetky produkty sú však dodávané s tyčkou). Pre 
realistickejší zážitok použite Fleshlight Sleeve Warmer, vnútorná 
časť sa vďaka nemu zahreje na teplotu podobnú ľudskému telu. 
 
SI: Odstranite in zavrzite transportno cevko, če je prisotna (niso 
vse enote dobavljene s cevko). Za bolj realistično izkušnjo 
uporabite grelnik za vložek Fleshlight, da notranji vložek 
segrejete na temperaturo podobno koži. 
 
LT: Prieš pirmą naudojimą iš movos išimkite apsauginę 
plastikinę lazdelę (apsauginė lazdelė yra ne visuose 
produktuose). Tikroviškesnei patirčiai naudokite „Fleshlight“ 
movos šildytuvą „Sleeve Warmer“, jis movai suteiks kūnui artimą 
temperatūrą. 
 
UA: Зніміть і відкладіть транспортувальний стрижень, якщо 
він є (не всі пристрої поставляються зі стрижнем). Для більш 
реалістичних відчуттів використовуйте нагрівач Fleshlight 
Sleeve Warmer, щоб нагріти внутрішній рукав до 
температури, близької до температури шкіри. 
 
 
 

ES: Aplique una buena cantidad de lubricante sobre su piel y 
sobre en el Fleshlight. UTILICE SOLAMENTE LUBRICANTES DE 
BASE DE AGUA COMO FLESHLUBE™. Los lubricantes de 
base de aceite o de silicona deteriorarían la manga. CUIDADO: 
Asegúrese de que está lubricado en todo momento. 
 
 
 
DE: Verteilen Sie eine großzügige Menge von einem Gleitmittel 
über Ihrem Penis und dem Fleshlight. BITTE NUR GLEITMITTEL 
AUF WASSERBASIS VERWENDEN (wie z.B. Fleshlube™). 
Gleitmittel auf Öl- oder Silikonbasis werden den Einsatz 
dauerhaft beschädigen. HINWEIS: Sorgen Sie immer für 
ausreichend Feuchtigkeit und verteilen Sie mehr Gleitmittel, 
wenn nötig. 
 
FR: Lubrifiez généreusement votre verge et la Fleshlight. 
UTILISEZ SEULEMENT DES LUBRIFIANTS À BASE D’EAU TEL 
QUE FLESHLUBE™. Les lubrifiants à base d’huile ou de 
silicone détérioreraient votre insert. NOTE: assurezvous de 
rester constamment lubrifié. 
 
RF: Щедро нанесите смазку на себя и свой Флешлайт. 
ИСПОЛЬЗУЙТЕ ТОЛЬКО СМАЗКИ НА ВОДНОЙ ОСНОВЕ, 
ТАКИЕ КАК FLESHLUBE™. Смазки на масляной и 
силиконовой основе испортят рукав. ПРИМЕЧАНИЕ: 
Постоянно поддерживайте себя в смазанном состоянии. 
 
PT: Aplique generosamente o lubrificante na região íntima e na 
sua Fleshlight. USE APENAS LUBRIFICANTES À BASE DE 
ÁGUA, COMO O FLESHLUBE™. Lubrificantes à base de óleo e 
silicone irão deteriorar a manga. NOTA: Certifique-se de 
manter-se constantemente lubrificado. 
 
GR: Απλώστε γενναιόδωρα λιπαντικό στο επίμαχο σημείο σας 
όπως επίσης και στο αγαπημένο σας Fleshlight. 
ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΤΕ ΜΟΝΟ ΛΙΠΑΝΤΙΚΑ ΜΕ ΒΑΣΗ ΤΟ ΝΕΡΟ 
ΟΠΩΣ ΤΟ FLESHLUBE™. Χρήση λιπαντικών με βάση το λάδι 
και τη σιλικόνη θα αλλοιώσουν και πιθανόν ακόμη να 
καταστρέψουν το μανίκι. ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Φροντίστε να διατηρείτε 
τον εαυτό σας συνεχώς με λίπανση. 
 
CZ: Naneste lubrikační gel na sebe i na masturbátor. Používejte 
pouze gely na vodní bázi, například Fleshlube. Lubrikanty na 
bázi silikonu nebo oleje by mohly hračku nenávratně poškodit. 
Na lubrikaci nikdy nezapomínejte, je velmi důležitá. 
 
SK: Naneste lubrikačný gél na seba aj na masturbátor. 
Používajte iba gély na vodnej báze, napríklad Fleshlube. 
Lubrikanty na báze silikónu alebo oleja by mohli hračku 
nenávratne poškodiť. Na lubrikáciu nikdy nezabúdajte, je veľmi 
dôležitá. 
 
SI: Nanesite obilno količino lubrikanta nase in na Fleshlight 
vložek. UPORABLJAJTE SAMO LUBRIKANTE NA VODNI 
OSNOVI, KOT JE FLESHLUBE™. Lubrikanti na oljni ali silikonski 
osnovi bodo poškodovali vložek. OPOMBA: Poskrbite, da boste 
ves čas ustrezno lubricirani. 
 
LT: Lubrikantu gausiai tepkite penį ir „Fleshlight“. NAUDOKITE 
TIK VANDENS PAGRINDO LUBRIKANTĄ, pvz. „FLESHLUBE™“. 
Aliejaus ar silikono pagrindo lubrikantai gali pažeisti movos 
medžiagą. SVARBU: užtikrinkite nuolatinę penio ir movos 
lubrikaciją. 
 
UA: Щедро нанесіть лубрикант на себе і на Fleshlight. 
Використовуйте лубриканти лише на водній основі, такі як 
FLESHLUBE™. Лубриканти на масляній та силіконовій 
основах можуть пошкодити рукав. ПРИМІТКА: завжди 
використовуйте достатню кількість лубриканту для 
зволоження.  
 
 
 
 
 
 
 

ES: Tras la inserción, desenrosque la tapa que se encuentra al 
final del estuche Fleshlight para abrir el flujo de aire, con el que 
se podrá ajustar el nivel de succión hasta alcanzar el deseado. 
Su nuevo Fleshlight ya está listo para ser utilizado. Sólo tiene 
que manipularlo e imitar con él lo que haría con su propia mano. 
 
 
 
DE: Der Druck innerhalb des Einsatzes kann nach dem 
Eindringen durch das Aufdrehen der Verschlusskappe reguliert 
werden. Ihr neues Fleshlight ist jetzt einsatzbereit und kann so 
bewegt werden, als würden Sie Ihre Hand benutzen. 
 
FR: Lors de l’insertion, vous pouvez dévisser le capuchon 
arrière du boîtier Fleshlight pour permettre l’entrée d’air et ainsi 
ajuster au niveau de succion désiré. Votre nouvelle Fleshlight est 
maintenant prête à l’emploi - utilisez-la simplement comme 
vous utiliseriez votre main. 
 
RF: После введения можете открутить торцевую крышку 
футляра Флешлайт, чтобы открыть приток воздуха, 
который регулирует желаемый уровень всасывания. Теперь 
ваш новый Флешлайт готов к использованию - просто 
манипулируйте устройством, как будто рук. 
 
PT: Após a inserção, pode desapertar a tampa da extremidade 
da caixa da Fleshlight para abrir o fluxo de ar, ajustando assim o 
nível de sucção desejado. A sua nova Fleshlight está agora 
pronta para uso - basta manipulá-la como se fosse a sua mão. 
 
GR: Κατά την εισαγωγή, θα πρέπει να ξεβιδώσετε το πίσω 
καπάκι της θήκης Fleshlight, έτσι ώστε να ανοίξει η ροή του 
αέρα, η οποία ρυθμίζει το επιθυμητό επίπεδο αναρρόφησης. 
Τώρα το νέο σας Fleshlight είναι έτοιμο για χρήση, απλά 
χειριστείτε τη συσκευή ακριβώς όπως θα κάνατε και με το χέρι 
σας. 
 
CZ: Po zasunutí penisu zkuste odšroubovat koncové víčko 
Fleshlightu, abyste vytvořili proudění vzduchu, které způsobí 
příjemné sání. Váš nový Fleshlight je nyní připraven k použití – 
jednoduše s ním ručně manipulujte nahoru a dolů (stejně jako si 
to děláváte rukou). 
 
SK: Pokiaľ produkt obsahuje vnútornú tyčku, odstráňte ju a 
zlikvidujte (nie všetky produkty sú však dodávané s tyčkou). Pre 
realistickejší zážitok použite Fleshlight Sleeve Warmer, vnútorná 
časť sa vďaka nemu zahreje na teplotu podobnú ľudskému telu. 
 
SI: Po vstavitvi lahko odvijete končni pokrovček ohišja vašega 
Fleshlighta, da odprete pretok zraka, s čimer lahko prilagodite 
želeno raven sesanja. Vaš novi Fleshlight je zdaj pripravljen za 
uporabo - preprosto upravljajte napravo, kot bi uporabljali roko. 
 
LT: Siurbimo lygio reguliavimui Jūs galite įskverbimo metu 
atsukti galinį „Fleshlight“ dėklo dangtelį ir atidaryti oro srautą į 
movą. Jūsų naujasis „Fleshlight“ yra paruoštas, paprasčiausiai 
judinkite jį ranka. 
 
UA: Ви можете відкрутити торцеву кришку футляру 
Fleshlight, щоб відкрити потік повітря для регулювання рівня 
бажаного всмоктування під час проникнення. Ваш новий 
Fleshlight тепер готовий до використання – просто керуйте 
пристроєм, як рукою. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ES: Para limpiar el Fleshlight, retire la manga del estuche y 
colóquela bajo un chorro de agua caliente para eliminar 
cualquier fluido que pueda tener. En el caso de que quiera 
realizar una limpieza más exhaustiva, rocíelo con el espray para 
limpiar juguetes de Fleshlight antes del enjuagado. CUIDADO: 
No utilice nunca ningún limpiador de juguetes que contenga 
jabón o detergente ya que éstos deteriorarían la manga. 
 
DE: Nehmen Sie den Einsatz aus dem Gehäuse raus. Spülen Sie 
Ihr Fleshlight nach dem Gebrauch unter warmem Wasser aus, 
bis alle Körperflüßigkeiten vollständig entfernt wurden. Für eine 
gründlichere Reinigung kann der Einsatz vor dem Ausspülen mit 
einem Toycleaner eingesprüht werden. HINWEIS: Benutzen Sie 
keine Toycleaner, die Seife oder Waschmittel enthalten, da diese 
den Einsatz beschädigen werden. 
 
FR: Pour nettoyer votre Fleshlight, sortez l’insert de son boîtier et 
faites couler de l’eau à l’intérieur afin d’enlever tout fluide restant. 
Pour un nettoyage approfondi, ajoutez quelques vaporisations 
de notre nettoyant pour sex-toys Fleshlight avant rinçage. NOTE: 
N’utilisez jamais de nettoyant pour sex-toy contenant du savon 
ou des détergeants car ceux-ci pourraient détériorer l’insert. 
 
RF: Для очистки своего Флешлайта выньте рукав из футляра 
и пропустите сквозь него теплую воду, чтобы смыть все 
оставшиеся жидкости. Для тщательной очистки несколько 
раз брызните на него нашим Очистителем для игрушек 
Флешлайт перед полосканием. ПРИМЕЧАНИЕ: Никогда не 
пользуйтесь никаким очистителем для игрушек, содержащим 
мыло или моющие средства, поскольку они испортят рукав. 
 
PT: Para limpar a sua Fleshlight, retire a manga do estojo e 
passe-a por água morna para remover quaisquer restos de 
fluidos. Para uma limpeza mais completa, aplique algumas 
pulverizações do nosso spray de limpeza de brinquedos 
Fleshlight antes de enxaguar. NOTA: Nunca utilize um produto 
de limpeza de brinquedos que contenha sabão ou detergentes, 
pois estes deterioram a manga. 
 
GR: Για σωστό καθαρισμό του Fleshlight σας αφαιρέστε το 
μανίκι απο τη θήκη του και ξεπλύνετε το με ζεστό νερό για να 
καθαρίσετε τυχόν εναπομείναντα υγρά. Για πιο σχολαστικό 
καθαρισμό του μανικιού, σας προτείνουμε το σπρέι καθαρισμού 
παιχνιδιών της Fleshlight. Πριν λοιπόν από κάθε ξέπλυμα, 
ψεκάστε καλά το μανίκι,  αφήστε μερικά λεπτά να ενεργήσει και 
μετά ξεπλύνετε το μανίκι με ζεστό νερό. ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Ποτέ μην 
χρησιμοποιείτε οποιοδήποτε καθαριστικό παιχνιδιών που 
περιέχει σαπούνι με χημικά ή απορρυπαντικά, καθώς αυτά θα 
αλλοιώσουν το μανίκι.  
 
CZ: Chcete-li Fleshlight vyčistit, vyjměte vnitřní rukáv z pouzdra a 
umyjte jej teplou vodou. Pro důkladné vyčištění naneste před 
opláchnutím několik střiků spreje na čištění hraček Fleshlight. 
POZNÁMKA: Nikdy nepoužívejte mýdlo ani jiné čisticí prostředky 
či saponáty, které nejsou určeny k údržbě erotických pomůcek.  
 
SK: Ak chcete Fleshlight vyčistiť, vyberte vnútorný rukáv z 
puzdra a umyte ho teplou vodou. Pre dôkladné vyčistenie 
naneste pred opláchnutím niekoľko strieknutí spreja na čistenie 
hračiek Fleshlight. POZNÁMKA: Nikdy nepoužívajte mydlo ani 
iné čistiace prostriedky či saponáty, ktoré nie sú určené na 
údržbu erotických pomôcok.  
 
SI: Za čiščenje vašega Fleshlighta odstranite vložek iz ohišja in 
ga sperite s toplo vodo, da izperete vse preostale tekočine. Za 
temeljito čiščenje pred izpiranjem nanesite nekaj razpršil našega 
Fleshlight čistilnega spreja za igrače. OPOMBA: Nikoli ne 
uporabljajte čistil za igrače, ki vsebujejo milo ali detergente, saj 
lahko ti poškodujejo vložek.  
 
LT: Norėdami pašalinti „Fleshlight“ movos viduje esančius 
skysčius, ištraukite movą iš dėklo ir plaukite kanalą tekančio 
šilto vandens srove. Nuodugnesniam valymui, prieš plovimą 
vandeniu užpurkškite kelis „Fleshlight“ valiklio papurškimus. 
SVARBU: Niekada nenaudokite sekso žaislų valiklių, kurių 
sudėtyje yra muilo ar stiprių dezinfekcinių medžiagų, nes galite 
pažeisti movos paviršių.   
 
UA: Для очищення Fleshlight вийміть рукав з футляру і 
пропустіть через нього теплу воду, щоб видалити залишки 
рідин. Для ретельного очищення перед промиванням 
нанесіть кілька розпилень нашого спрею для очищення 
іграшок Fleshlight. ПРИМІТКА: Ніколи не використовуйте 
засоби для очищення іграшок, які містять мило або миючі 
засоби, оскільки вони можуть пошкодити рукав.  
 

ES: Después de limpiar, elimine el exceso de agua y deje que se 
seque al aire. No guarde NUNCA su Fleshlight húmedo. Una vez 
esté la manga completamente seca, aplique los polvos 
Fleshlight Renewing Powder para que la textura se mantenga 
suave y con apariencia de piel. 
 
 
 
DE: Den Einsatz nach dem Ausspülen an der Luft trocknen 
lassen. Der Einsatz darf auf KEINEN Fall nass oder feucht in das 
Gehäuse gesteckt werden. Wenn der Einsatz wieder ganz 
trocken ist, können Sie ihn mit dem Fleshlight Renewing Powder 
einpudern, damit das Material schön weich bleibt. 
 
FR: Après nettoyage, égouttez l’insert pour faire sortir tout reste 
d’eau et laissez le sécher à l’air libre. Une fois l’insert 
complètement sec, appliquez une couche de Fleshlight 
Renewing Powder pour lui donner une texture douce comme la 
peau. 
 
RF: После очистки стряхните излишки воды и дайте 
высохнуть на воздухе. Никогда не храните свой Флешлайт в 
мокром состоянии. После того, как рукав полностью 
высохнет, нанесите на него Порошок для обновления 
Флешлайт, чтобы придать ему мягкость кожи. 
 
PT: Depois de limpar, sacuda o excesso de água e deixe secar 
ao ar. NUNCA guarde a sua Fleshlight molhada. Depois que a 
manga estiver totalmente seca, aplique o Fleshlight Renewing 
Powder para restaurar a textura suave como a pele. 
 
GR: Μετά από κάθε καθαρισμό, είναι απαραίτητο να στεγνώσετε 
καλά το μανίκι και να αποβάλετε το περιττό νερό. Αφήστε το 
μανίκι να στεγνώσει από μόνο του, με εντελώς φυσικό τρόπο. 
ΠΟΤΕ μην τοποθετείτε το μανίκι πίσω στη θήκη Fleshlight όταν 
αυτό είναι ακόμη βρεγμένο. Αφού πλέον το μανίκι έχει στεγνώσει 
εντελώς, εφαρμόστε τη σκόνη ανανέωσης Fleshlight Renewing 
Powder για να επαναφέρετε και να διατηρήσετε την αρχική 
φρέσκα και απαλή υφή του. 
 
CZ: Po vyčištění setřete přebytečnou vodu a nechte vnitřní 
návlek uschnout na vzduchu. NIKDY neukládejte Fleshlight 
mokrý (nevkládejte mokrý návlek do pouzdra). Po úplném 
vyschnutí návleku naneste obnovující pudr Fleshlight, abyste 
obnovili jeho jemnost.  
 
SK: Po vyčistení zotrite prebytočnú vodu a nechajte vnútorný 
návlek uschnúť na vzduchu. NIKDY neukladajte Fleshlight mokrý 
(nevkladajte mokrý návlek do puzdra). Po úplnom vyschnutí 
návleku naneste obnovujúci púder Fleshlight, aby ste obnovili 
jeho jemnosť.  
 
SI: Po čiščenju odcedite odvečno vodo in pustite, da se posuši 
na zraku. NIKOLI ne pospravljajte svojega Fleshlighta, dokler je 
še moker. Ko se vložek popolnoma posuši, nanesite Fleshlight 
obnovitveni puder, da vložku povrnete teksturo mehke kože. 
 
LT: Po plovimo išpurtykite vandens perteklių ir leiskite visiškai 
išdžiūti. NIEKADA nedėkite šlapios/drėgnos „Fleshlight“ movos į 
dėklą. Siekiant išlaikyti odos imitacijos tekstūrą, movai visiškai 
išdžiūvus apibarstykite ją „Fleshlight“ atnaujinančia pudra. 
 
UA: Після очистки струсіть надлишки води і дайте висохнути 
на повітрі. НІКОЛИ не ховайте Fleshlight у футляр мокрим. 
Після того, як рукав повністю висохне, нанесіть на нього 
відновлювальну пудру Fleshlight Renewing Powder, щоб 
надати йому м'якої текстури, схожої на шкіру. 
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WARNING: Do not place or leave Fleshlight sleeve on any porous surfaces 
because oil may migrate in to porous surfaces, including, but not limited to, 
unsealed wood, stone and/ or fabric. 
 
NL: LET OP: Laat de Fleshlight sleeve niet op poreuze oppervlakken liggen of 
staan. Olie kan namelijk in deze oppervlakken trekken, zoals bij bepaalde soorten 
hout, stof en andere materialen.  
 
IT: AVVERTENZA: non appoggiare o lasciare la guaina Fleshlight su superfici 
porose perché l’olio potrebbe infiltrarsi nelle superfici (per esempio legno non 
trattato, pietra, stoffa). 
 
PL: OSTRZEŻENIE: Nie umieszczaj ani nie pozostawiaj rękawa Fleshlight na 
porowatych powierzchniach, ponieważ olej może migrować do porowatych 
powierzchni uszkadzając produktu.  
 
SE: VARNING: Placera eller lämna inte Fleshlight-sleeven på porösa ytor 
eftersom olja kan tränga in i porösa ytor.  
 
NO: ADVARSEL: Ikke plasser eller la Fleshlight-hylsen ligge på porøse overflater 
da oljer kan migrere inn i disse og forringe materialet i hylsen.  
 
FI: VAROITUS: Älä aseta tai jätä Fleshlight sisusta huokoisille pinnoille, koska 
sisuksen materiaali voi siirtyä mm. huokoisille pinnoille. Säilytä sisus omassa 
kotelossaan.  
 
BU: ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не поставяйте и не оставяйте ръкава Fleshlight 
върху порьозни повърхности, защото маслото може да мигрира в порьозни 
повърхности и да остави следи. 
 
DK: ADVARSEL: Placer eller efterlad ikke Fleshlight-sleevet på porøse overflader, 
da olie kan trænge ind i porøse overflader.  
 
HU: FIGYELMEZTETÉS: Ne helyezze vagy hagyja a Fleshlight hüvelyt porózus 
felületeken, mert az olaj beleértve, de nem kizárólagosan bejuthat a porózus 
felületekre is.  
 
RO: AVERTISMENT: Nu așezați și nu lăsați manșonul Fleshlight pe nici o 
suprafață poroasă deoarece uleiul poate pătrunde în suprafețele poroase dar nu 
numai. 
 
ES: CUIDADO: No coloque ni guarde la manga Fleshlight sobre superficies 
porosas ya que el aceite podría desplazarse a estas superficies. Entre estas 
superficies se incluiría, por ejemplo, la madera no tratada, la piedra o la tela. 
 
DE: WARNUNG: Lassen Sie Ihr Fleshlight nicht auf porösen Flächen liegen, da 
das Öl in poröse Flächen, wie unbehandeltes Holz, Stein und/oder Stoff fließen 
kann. 
 
FR: MISE EN GARDE: Ne laissez pas l’insert Fleshlight sur une surface poreuse 
car l’huile peut pénétrer celles-ci, tel que (sans s’y limiter) le bois, la pierre et/ou 
les tissus. 
 
RF: ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Нельзя класть или оставлять рукав Флешлайт на 
каких-либо пористых поверхностях, так как масло может перейти на 
пористые поверхности, включая, среди прочего, непокрытую древесину, 
камень и/или ткань. 
 
PT: AVISO: Evite colocar ou deixar a manga Fleshlight em superfícies porosas 
para evitar possíveis manchas e danos. O óleo pode transferir-se para essas 
superfícies porosas, causando deterioração do produto. 
 
GR: ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην τοποθετείτε η ακόμη μην αφήνετε ποτέ το 
αγαπημένο σας μανίκι Fleshlight, πάνω σε πορώδεις λαδιασμένες και όχι μόνο 
επιφάνειες, επειδή το λάδι μπορεί εύκολα να φθάσει και εισχωρήσει μέσα στους 
πόρους του μανικιού, αλλοιώνοντας και καταστρέφοντας το. 
 
CZ: VAROVÁNÍ: Neumisťujte ani neponechávejte vnitřní měkkou část Fleshlightu 
na žádné porézní povrchy, mohlo by dojít k poškození směsi.  
 
SK: VAROVANIE: Neumiestňujte ani neponechávajte vnútornú mäkkú časť 
Fleshlightu na žiadne porézne povrchy, mohlo by dôjsť k poškodeniu zmesi.  
 
SI: OPOZORILO: Vložka Fleshlight ne postavljajte ali puščajte na poroznih 
površinah, ker lahko olja prehajajo iz poroznih površin, vključno, vendar ne 
omejeno na, les, kamen in/ali tkanino. 
 
LT: ĮSPĖJIMAS: Nepalikite movos ant porėto paviršiaus, nes movoje esantys 
aliejai gali jį sutepti.  
 
UA: ПОПЕРЕДЖЕННЯ: Не кладіть і не залишайте рукав Fleshlight на 
пористих поверхнях, оскільки змазка може мігрувати до пористих 
поверхонь, включаючи, але не обмежуючись, необроблене дерево, камінь 
та/або тканину. DK: ADVARSEL: Placer eller efterlad ikke Fleshlight-sleevet på 
porøse overflader, da olie kan trænge ind i porøse overflader.  
 
HU: FIGYELMEZTETÉS: Ne helyezze vagy hagyja a Fleshlight hüvelyt porózus 
felületeken, mert az olaj beleértve, de nem kizárólagosan bejuthat a porózus 
felületekre is. 

HOW TO USE… HOW TO CLEAN…

OPEN LUBRICATE ENJOY RINSE RENEW


